






SISTEMA POINT FIXING

TOTALMENTE CERTIFICADO

• Clase de permeabilidad al aire clase A3 (EN 12152: 2000)
• Clase de estanqueidad R6 (EN12208: 2000)
• Resistencia a la acción del viento de las fachadas de cortina 
en servicio y seguridad (EN13116: 2001)
• Resistencia al impacto de las fachadas de cortina clase E5 
(EN 14019)
• Ensayos de resistencia mecánica (tracción/compresión y
cizallamiento) a los componentes según el procedimiento 
Technique Cahier 3574-V2 del CSTB
• Certificado por un organismo reconocido por la UE.

Los componentes son de acero inoxidable 316 con marcado 
CE certificado según EN10283: 2010 y EN10088-3: 2014 con 
certificado de inspección según EN10204.
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�ŜĳœƖ΄Aĳƻĳœħ΄ĎƊ΄ƞœ΄ƊĳƊƖĎőå΄ĈĎ΄ǙŃåāĳŝœ΄ĈĎŉ΄ƵĳĈƂĳŜ΄ƁƞĎ΄ƊĎ΄åĈåſƖå΄å΄
cualquier estructura, incluindo metálica, de madera y de vidrio. 

AĳŃåœĈŜ΄ƞœ΄āŜœŃƞœƖŜ΄ĈĎ΄åƂåśåƊ΄Ƽ΄ƂŜƖƞŉåƊ΄ƊĎ΄ſƞĎĈĎœ΄āŜœĎāƖåƂ΄ŉŜƊ΄
paneles de vidrio a la estructura para crear una pared de vidrio 
casi totalmente transparente.



Rotula

�Ƃåśå

Conector
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DIAGRAMA PASO A PASO

MONTAJE DEL SISTEMA

0. En la fábrica, perforar 
previamente el vidrio.

4. Colocar el vidrio atornillando 
las rotulas a las arañas.

1. Fijar el soporte de la 
base en la estructura.

5. Repita la operación 
en toda la estructura.

2. Fijar las arañas con 
el conector.

6. Ajuste los paneles de vidrio.

3. Colocar las rotulas en el 
vidrio.

7. Sellar las juntas con 
silicona.
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ARAÑAS

*ƻĳƊƖĎœ΄̈΄őŜĈĎŉŜƊ΄ĈĎ΄ĳœƊƖåŉåāĳŝœ΄ĈĳĦĎƂĎœƖĎƊ΄ƁƞĎ΄ſĎƂőĳƖĎœ΄āŜœĎāƖåƂ΄ŉåƊ΄åƂåśåƊ΄å΄ŉå΄ĎƊƖƂƞāƖƞƂå͟

�ƂåśåƊ΄ſåƂå΄ŉå΄ƞœĳŝœ΄ĈĎ΄ſåœĎŉĎƊ΄ĈĎ΄ƵĳĈƂĳŜ΄Ďœ΄åāĎƂŜ΄ĳœŜƻĳĈåĀŉĎ΄�N¢N΄͚̈̆̋΄ƂĎåŉĳǆåĈåƊ΄Ďœ΄ſƂŜāĎƊŜ΄ĈĎ΄
microfusión, con múltiples acabados y línea mecanizada CNC.

$ĳƊſŜœĳĀŉĎ΄Ďœ΄ƖƂĎƊ΄ƖåőåśŜƊ΄ĈĳĦĎƂĎœƖĎƊ͚΄ƊĎħƟœ΄ŉå΄ĈĳƊƖåœāĳå΄ĈĎŉ΄ĀƂåǆŜ΄ĎœƖƂĎ΄Ďŉ΄åħƞŃĎƂŜ΄Ƽ΄Ďŉ΄ĎŃĎ΄āĎœƖƂåŉ͙΄
170 mm, 220 mm y 240 mm.

iŜĈĎŉŜ΄̆ iŜĈĎŉŜ΄̈iŜĈĎŉŜ΄̇
�ŜœĎāƖŜƂ΄ͬAN�̌̆ͭ΄Τ΄¢ŜſŜƂƖĎ΄ĀåƊĎ΄

ͬANͲ¯¯ͭ͟

ANÓ΄̉Í

ANÓ΄̇I

ANÓ΄̈Í

ANÓ΄̈I

ANÓ΄̇Í

ANÓ΄̇Ía

ANÓ΄̆Í

ANÓ΄̆Ía

�åƊĎ΄tőĎħå΄ͬANͲtiBͭ͟�åƊĎ΄tőĎħå΄ͬANͲtiBͭ΄Τ΄�ĈåſƖåĈŜƂ΄
Ƽ΄ƖŜƂœĳŉŉŜ΄ĎƊſĎāĳåŉ΄ŜāƞŉƖŜ΄Ďœ΄ŉå΄åƂåśå΄

ͬAN*ĭ̉ͭ͟

ANÓ Í ANÓ ̈Í

MODELOS DE INSTALACIÓN
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ROTULAS

PATCHFITTING

�ŜƖƞŉåƊ΄�ƂƖĳāƞŉåĈåƊ

�ŜƖƞŉåƊ΄AĳŃåƊ

RE12-21

RD28-36

RD28-36

RT12-21

RDT28-36

RDT28-36

RCE10-21

RCE-FTL

RSEF12-21

RCT1O-21

RSE12-21

��*ͲBa

�ŜƖƞŉåƊ΄åƂƖĳāƞŉåĈåƊ΄ſåƂå΄ƞœĳƂ΄ƵĳĈƂĳŜƊ΄å΄åƂåśåƊ͚΄āŜœ΄åſŉĳāåāĳŝœ΄Ďœ΄åāĎƂŜ΄ĳœŜƻĳĈåĀŉĎ΄�N¢N΄̈̆̋΄ſƂŜĈƞāĳĈåƊ΄Ƽ΄
mecanizadas en línea CNC. Varias opciones de taladro cónico, con tapa, instalación exterior, instalación 
interior y doble acristalamiento.

aŜƊ΄�åƖāĮĳǙƖƖĳœħƊ΄ƊŜœ΄ſĳœǆåƊ΄ĈĎ΄åſƂĳĎƖĎ΄Ďœ΄åāĎƂŜ΄ĳœŜƻĳĈåĀŉĎ΄ſåƂå΄ƵĳĈƂĳŜ΄ŉåőĳœåĈŜ΄Ŝ΄ƖĎőſŉåĈŜ͟΄kŜ΄ĎƊ΄
œĎāĎƊåƂĳŜ΄ƖåŉåĈƂåƂ͚ ΄ƊĎ΄ſƞĎĈĎ΄āŜőĀĳœåƂ΄āŜœ΄āƞåŉƁƞĳĎƂ΄åƂåśå΄AĳƖĎāĮœĳā͟΄

PF-R PF-C �AͲI
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Famalicão, Portugal

MERCADO FAMALICÃO
�ƞĳ΄iĎœĈĎƊ΄�ĳĀĎĳƂŜ͚΄�ƂƁƞĳƖĎāƖƞƂå
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Canarias, Spain

MIRADOR LA GOMERA

]ŜƊď΄aƞĳƊ΄�ĎƂőĎŃŜ΄iåƂƖĵœ
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COR ArchitectsiåƂĳœĮå΄BƂåœĈĎ͚΄�ŜƂƖƞħåŉ

MUSEO DEL VIDRIO
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�ƂŜƼĎāƖŜ΄Ƽ΄$ĳĀƞŃŜƊ΄ ď̄āœĳāŜƊ

Planta

Sección

gre lha metá lica

SALA MÁQUINAS AVAC SALA MÁQUINAS AVAC

SALA EXPOSIÇÕES SALA EXPOSIÇÕES

SALA EXPOSIÇÕES SALA EXPOSIÇÕES

SALA EXPOSIÇÕES SALA EXPOSIÇÕES ENTRADA SUL
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�ƂŜƼĎāƖŜ΄ĈĎ΄ƂĎĮåĀĳŉĳƖåāĳŝœ΄ĈĎ΄ŉå΄åœƖĳħƞå΄ĦæĀƂĳāå΄ĈĎ΄ƂĎƊĳœå΄ĈĎ΄iåƂĳœĮå΄BƂåœĈĎ͟΄*œ΄Ďŉ΄œƞĎƵŜ΄őƞƊĎŜ͚΄ƞœ΄
cubo de cristal, se concibió un sistema de fachada ventilada con una distancia de 1 metro de la primera 
ſĳĎŉ΄ĈĎŉ΄ĎĈĳǙāĳŜ͚΄åſŜƼåĈå΄Ďœ΄ŉå΄ĎƊƖƂƞāƖƞƂå΄āĳƂāƞœĈåœƖĎ΄őĎĈĳåœƖĎ΄ƵåƂĳŉŉåƊ΄ƖĎœƊåĈåƊ΄ĎƊſĎāĳåŉőĎœƖĎ΄
producidas por Fitechnic.
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Carcavelos, Portugal

NOVA SBE
�åƂƂĎĳƂŜƊ΄AĎƂƂĎĳƂå͚΄�åƂåƵåŉĮŜ΄�ƂåƟŃŜ
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Lisboa, Portugal

HOTEL MYRIAD
Nuno Leónidas Architects












































